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[3 Hinweis: Sollte die Leuchte nach dem Wechseln des Akkus nicht funktionieren, laden Sie diese mit dem Kabel auf, um den
Akku zu entsperren. Bl Notice: Charge the product by cable to unlock the battery if it couldn’t be lighten on after battery as-
sembling. @ Remarque : si la lampe ne fonctionne pas aprés le remplacement de la batterie, rechargez-la avec le cable pour
déverrouiller la batterie. (I Opmerking: Als het lampje niet werkt na het vervangen van de batterij, laad het dan op met de
kabel om de batterij te ontgrendelen. Llll Nota: se la luce non funziona dopo aver sostituito la batteria, caricarla con il cavo per
sbloccare la batteria. 3 Obs: Om lampan inte fungerar efter att du har bytt batteri, ladda den med kabeln for att ldsa upp bat-
teriet. B Nota: Si la luz no funciona después de cambiar la bateria, cargala con el cable para desbloguear la bateria. [ Uwaga:
Jesli lampka nie dziata po wymianie baterii, nataduj ja za pomoca kabla, aby odblokowac baterie. [#4 Poznamka: Pokud svétlo
po vyméné baterie nefunguje, nabijte ji kabelem, aby se baterie odblokovala. [l Megjegyzés: Ha a lampa nem m(ikédik az
akkumulator cseréje utan, toltse fel a kabellel az akkumulator feloldasahoz. [l Mpumeuanue: Ecnn nocne 3ameHbl 6atapeut
¢doHapb He paboTaeT, 3apaanTe ero ¢ NoMoLblo Kabens, utobbl pasbnokrposaTb 6aTapeto. L Not: Pili degistirdikten sonra
15tk calismazsa, pilin kilidini agmak icin kabloyla sarj edin. @l Huomautus: Jos valo ei toimi akun vaihtamisen jélkeen, lataa se
kaapelilla akun lukituksen vapauttamiseksi. (dd ¥npeiwon: Edv 10 wg Sev Aertoupyei LETA TNV aAayr| TNG UITATAPIAG, POPTIOTE
T0 pe To KaAwdio yia va Eekheldwoete Tnv pratapio. [l Nota: Se a luz ndo funcionar depois de mudar a pilha, carregue-a com
o cabo para desbloquear a pilha. B3 Markus: Kui tuli ei td6ta parast aku vahetamist, laadige seda aku vabastamiseks kaabli abil.
BT Poznamka: Ak svetlo po vymene batérie nefunguije, nabite ho kéblom, aby sa batéria odblokovala. El Opomba: Ce lu¢ka
po zamenjavi baterije ne deluje, jo napolnite s kablom, da odklenete baterijo. Il Pastaba: Jei pakeitus akumuliatoriy lemputé
neveikia, jkraukite ja laidu, kad atrakintuméte akumuliatoriy. [ Piezime: Ja péc akumulatora nomainas gaisma nedarbojas,
uzladajiet to ar kabeli, lai atslégtu akumulatoru. [ Nota: Dacé lumina nu functioneazi dupa schimbarea bateriei, incarcati-o
cu cablul pentru a debloca bateria. [ 3a6enexka: Ako ceeTnMHaTa He paboTn cnef cMAHa Ha 6aTepusTa, 3apefieTe A ¢ Kabena,
3a [ja OTK/loumTe GaTepunTa.
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